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  Fiskeregler för laxfiske på 
 Mörrums Kronolaxfiskes sträckor 
Dessa regler omfattar fiske efter lax, havsöring och hybrider (korsning lax-havsöring). 
För mete finns andra fiskekort och regelverk, se https://www.sveaskog.se/morrum/
sportfiske/mete/ 
Våra fiskeregler finns till för att möjliggöra ett rekreationsfiske som är baserat på en 
vatten- och fiskevårdande förvaltning samt den svenska fiskerilagstiftningen. Varje år 
görs en regelöversyn för att ytterligare förbättra villkoren för fiskare, natur och fisk. 
Regler som ändras under säsong publiceras på vår hemsida.

Fiskekort
För att få fiska i Mörrumsån krävs fiskekort, kortet är personligt och kan ej överlåtas. 
Giltigt fiskekort ska medhavas och tillsammans med legitimation kunna uppvisas vid 
fisketillsyn. Fiskekort köper du på Mörrums Kronolaxfiske i Laxens Hus eller online 
på www.morrum.com 
Det är fiskekortsinnehavarens ansvar att ta del av och följa regelverket. Är du tvek-
sam gällande någon regel eller regeltolkning är du välkommen till vår reception för 
mer information.

Fiskesäsong
Premiärdagen den 1 mars får fiske bedrivas mellan kl. 09:00-17:00
Övrig tid får fiske bedrivas mellan kl. 05:00 – 02:00
Sista fiskedagen den 30 september får fiske bedrivas mellan kl 05:00-00:00

Tillåtna fiskekvoter
Tillåten personlig kvot är 2 avlivade fiskar/person/säsong. Tillåten dagskvot är 1 
avlivad laxfisk/person. Till dagskvot räknas lax, havsöring och hybrid. Efter att du 
tagit upp tillåten dagskvot (1 fisk) ska du avbryta ditt fiske för dagen. Skulle du 
däremot återutsätta din levande fångst får du därefter fortsätta fiska. När du nått 
din personliga säsongskvot (2 fiskar) är det tillåtet att fortsätta fiska och bedriva 
catch & release (återutsättning av fisk) på ett ansvarsfullt sätt efter våra regler och 
rekommendationer. 

Total säsongskvot på Mörrums Kronolaxfiskes sträckor är 100 avlivade fiskar (lax, 
öring, hybrider). Om och när den totala fångstkvoten uppnås får ingen fiskare avliva 
fler fiskar under innevarande säsong, oavsett om den personliga kvoten nåtts eller 
ej. Vi går i sådant fall ut med information via hemsida, reception, sociala medier och 
våra tillsynspersoner om att kvoten är uppnådd och att det från den dagen endast är 
ansvarsfullt fiske med catch & release (återutsättning av fisk) som gäller säsongen ut.

Registrering av fångst 
All fångad laxfisk, återutsatt eller avlivad, ska oavsett längd, registreras. Om din 
fångst ska återutsättas ska den endast längduppskattas, inte vägas. Registrering 
görs via vår hemsida www.morrum.com eller via vår reception i Laxens Hus på 
fångstdagen. Här finns också en invägningsstation där du kan mäta och väga din 
avlivade fångst för att göra din registrering komplett.

Tillåten och otillåten fångst
Lax, havsöring och hybrid under 50 cm får ej avlivas och måste omedelbart återut-
sättas.
Felkrokad fisk, krokad på andra ställen än i mun eller svalg, ska avkrokas med 
största varsamhet och omedelbart återutsättas. Vid sådan händelse ska fisken ej 
registreras. Om fisken avlider eller uppbenbart kommer att avlida pga felkrokning 
eller av andra skäl inte klarar en återutsättning, ska den lämnas till receptionen på 
Mörrums Kronolaxfiske. Detta ska göras oavsett om din personliga kvot eller den 
totala säsongskvoten har uppnåtts eller ej. Vid sådan händelse efter receptionens 
öppettider ska jourpersonal tillkallas på telefon: +46 454 51280. Fisken kommer 
att tillfalla fiskerättsägaren dvs Mörrums Kronolaxfiske. Den avlivade fisken kommer 
ej att räknas till din personliga kvot och ska ej registreras av dig som fiskare. Dock 
kommer Mörrums Kronolaxfiske att registrera fisken på den totala säsongskvoten. 
Regnbåge och puckellax ska omedelbart avlivas och registreras. Dessa fiskar ingår 
ej i personlig kvot eller säsongskvot.
Skulle du fånga någon annan art än laxfisk ska denna omedelbart återutsättas utan 
att registreras.

Tillåtna fiskemetoder
Fiske ska ske med traditionella metoder och endast ett spinn eller flugspö/person 
är tillåtet. Ett spö per person. Med flugfiske avses traditionellt flugfiske med flugspö, 
flug rulle, fluglina, tafs och en fluga.
Med spinnfiske avses traditionellt spinnfiske med spinnspö, spinnrulle, lina och 
bete (fiskedrag). Spinnfluga och kastdubb är tillåtet med (fiskedrag) eller fluga. 
Uppströms kast är förbjudet. 
Om och när catch & release (återutsättning av fisk) utövas får fisken aldrig lyftas 
över vattenytan. 
Ekolod eller utrustning för att lokalisera fisk eller vattendjup är förbjudet att använda.

Tidsbegränsade regler
Utlekta laxar, havsöringar, hybrider (hanar och honor) skall alltid återutsättas. 
Nystigen havsöring, ”blänkare” (hanar och honor) får avlivas enligt kvotregler under 
mars-juli, men under mars och april endast om fisken fångats på pool 1–16.
Nystigen lax och hybrid (hanar och honor) får avlivas enligt kvotregler under 
mars-juli.
Under augusti och september skall alla honor (lax, öring, hybrid) återutsättas. 
Under augusti och september får endast hanar (lax, öring, hybrid) avlivas.
Zonindelning mellan de båda zonerna pool 1–16 och pool 17–32 gäller samtliga 
fiskekort där pool 1–32 ingår under perioden 15 – 31 maj. Byte mellan de båda 
zonerna sker kl. 13.00. 

Rekommendationer
Vi rekommenderar att du återutsätter all din fångst under säsongen.

Förberedelser för catch & release (återutsättning av fisk)
•  Ju högre vattentempen är desto viktigare är dina förberedelser inför tillämpning  
 av catch & release – med rätt förfarande ökar fiskens överlevnadschanser trots 
 lägre syrehalter.

•  Fiskeutrustningen ska vara dimensionerad för laxfiske efter rådande förhållanden.
• Var väl förberedd med tång eller peang, använd gärna håv med ett gummerat  
 knutfritt nät.

• Använd krokar fria från hullingar eller nyp in hullingen på din fiskekrok.

Utförande av catch & release
•  Minimera drillningstiden, ta fisken ganska hårt.

• Använd håv eller din hand för att fånga fisken. Blöt alltid din hand innan du 
 hanterar fisken. Greppa alltid i fiskens stjärtspole, aldrig någon annanstans på  
 fiskens kropp.

•  Fisken ska alltid ligga fri i vattnet så den ej skaver mot land, botten eller stenar.

•  Fisken får aldrig lyftas över vattenytan! (OBS, detta är en regel!)

•  När du avlägsnat kroken från fiskens mun håller du fisken med ett grepp runt dess 
stjärtspole, inte med mer kraft än vad som krävs. Sträva efter att hålla fisken så löst 
som möjligt. Låt den vila mot din andra handflata, placera den bakom bröstfenorna 
och inte direkt under buken. Fisken skall alltid hållas under vattenytan, rikta alltid 
dess huvud mot strömmens riktning så att den kan syresätta sig. Låt fisken ta sin tid 
till återhämtning och när den vill simma vidare släpper du greppet om stjärtspolen.
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   Angelregeln und Karte über die Angelstrecken von  
  Mörrums Kronolaxfiske
Diese Regeln gelten für die Fischerei auf Lachs, Meerforelle und Hybriden (Kreuzung 
von Lachs und Meerforelle). Für das Friedfischangeln gelten andere Angellizenzen und 
-bestimmungen, siehe https://www.sveaskog.se/morrum/sportfiske/mete/.
Unsere Angelregeln dienen dazu, Freizeitfischerei zu ermöglichen, die auf einem 
Gewässer- und Fischereischutzmanagement sowie der schwedischen Fischereige-
setzgebung basiert. Jedes Jahr wird eine Regelüberprüfung durchgeführt, um die Bedin-
gungen für Angler, Natur und Fische weiter zu verbessern. Regeln, die sich im Laufe der 
Saison ändern, werden auf unserer Website veröffentlicht.

Angelschein
Zum Angeln an der Mörrum ist ein Angelschein erforderlich. Die Angelkarte ist 
persönlich und kann nicht übertragen werden. Ein gültiger Angelschein muss 
mitgeführt werden und soll zusammen mit einem Ausweis bei Fischereikontrollen 
vorgelegt werden. Einen Angelschein können Sie bei Mörrums Kronolaxfiske im 
Laxens Hus oder online unter www.morrum.com kaufen. Es liegt in der 
Verantwortung des Angelscheininhabers, die Vorschriften zu lesen und zu befolgen. 
Wenn Sie Zweifel an einer Regel oder Regelauslegung haben, können Sie sich 
gerne an unserer Rezeption informieren, um weitere Informationen zu erhalten.

Die Angelsaison
Am Eröffnungstag, dem 1. März darf zwischen 09:00-17:00 Uhr geangelt werden. 
In den übrigen Zeiten darf zwischen 05:00 – 02:00 Uhr geangelt werden. Am letzten 
Angeltag, dem 30. September, darf zwischen 05:00 und 00:00 Uhr geangelt werden

Erlaubte Fangquoten
Die zulässige persönliche Quote beträgt 2 getötete Fische/Person/Saison. Die 
zulässige Tagesquote beträgt 1 getöteten Lachsfisch/Person. Das Tageskontingent 
umfasst Lachs, Meerforelle und Hybrid. Nachdem Sie die erlaubte Tagesquote 
(1 Fisch) ausgeschöpft haben, müssen Sie für diesen Tag mit dem Angeln aufhören. 
Sollten Sie jedoch Ihren Fang lebend zurücksetzen, dürfen Sie anschließend weiter 
fischen. Wenn Sie Ihre persönliche Saisonquote (2 Fische) erreicht haben, dürfen 
Sie weiter fischen und das Catch & Release (Wiederfreilassen von Fischen) 
verantwortungsvoll gemäß unseren Regeln und Empfehlungen durchführen. Die 
saisonale Gesamtquote auf der Strecke von Mörrums Kronolaxfiske beträgt 100 
getötete Fische (Lachs, Meerforelle, Hybriden). Wenn die Gesamtfangquote erreicht 
ist, darf kein Fischer in der laufenden Saison mehr Fische töten, unabhängig davon, 
ob die persönliche Fangquote erreicht ist oder nicht. In einem solchen Fall informieren 
wir über die Website, die Rezeption, die sozialen Medien und unsere Vorgesetzten 
darüber, dass die Quote erreicht wurde und ab diesem Tag nur noch verantwortungs-
volles Angeln mit Catch & Release (Wiederfreilassen von Fischen) gilt für den Rest 
der Saison.

Registrierung des Fangs
Alle gefangenen, freigelassenen oder getöteten Lachse, unabhängig von der Länge, 
müssen registriert werden. Wenn Ihr Fang freigelassen werden soll, sollte er nur 
nach Länge geschätzt und nicht gewogen werden. Die Regestrierung erfolgt über 
unsere Website www.morrum.com oder über unsere Rezeption im Laxens Hus am 
Fangtag. Es gibt auch eine Wiegestation, an der Sie Ihren getöteten Fang abmessen 
und wiegen können, um Ihre Registrierung abzuschließen.

Erlaubter und unerlaubter Fang
Lachse, Meerforellen und Hybriden unter 50 cm dürfen nicht getötet werden und 
müssen sofort freigelassen werden. Falsch gehakte Fische, die an anderen Stellen 
als im Maul oder Rachen gehakt sind, müssen mit größter Sorgfalt ausgehakt und 
sofort wieder freigelassen werden. In einem solchen Fall darf der Fisch nicht registriert 
werden. Wenn der Fisch aufgrund von falschhaken stirbt oder offensichtlich sterben 
wird oder aus anderen Gründen nicht freigelassen werden kann, muss er an der 
Rezeption von Mörrums Kronolaxfiske abgegeben werden. Dies muss unabhängig 
davon erfolgen, ob Ihr persönliches Kontingent oder das gesamte Saisonkontingent 
erreicht ist oder nicht. Im Falle eines solchen Ereignisses außerhalb der Öffnungszeiten 
der Rezeption muss das Bereitschaftspersonal unter der Telefonnummer 
+46 454 51280 angerufen werden. Der Fisch gehört dem Inhaber der 
Fischereirechte, d. h. Mörrums Kronolaxfiske. Der getötete Fisch wird nicht auf 
Ihre persönliche Quote angerechnet und darf von Ihnen als Fischer nicht registriert 
werden. Mörrums Kronolaxfiske wird den Fisch jedoch auf die saisonale Gesamt-
quote registrieren. 

Regenbogenforellen und Buckellachse müssen sofort getötet und registriert werden. 
Diese Fische sind weder in der persönlichen Quote noch in der Saisonquote enthalten. 

Sollten Sie eine andere Art als Lachs fangen, muss dieser unverzüglich und ohne 
Registrierung wieder freigelassen werden.

Zulässige Fangmethoden 
Das Angeln muss mit traditionellen Methoden erfolgen und es ist nur eine Spinn- 
oder Fliegenrute pro Person erlaubt. Unter Fliegenfischen versteht man traditionell 
das Fliegenfischen mit einer Fliegenrute, einer Fliegenrolle, einer Fliegenschnur, 
einem Haken und einer Fliege. Als Spinnfischen bezeichnet man 
traditionell das Spinnfischen mit Spinnrute, Spinnrolle, Schnur und Köder 
(Angelschnur). Spinnfliegen und Wurfgewichte sind mit (Angelschnur) oder 
Fliegen erlaubt. Stromaufwärtswerfen ist verboten.
Wenn die Methode „Catch & Release“ praktiziert wird, darf der Fisch niemals über 
die Wasseroberfläche gehoben werden.
Der Einsatz von Echoloten oder Geräten zur Ortung von Fischen oder der Wasser-
tiefe ist verboten.

Zeitlich begrenzte Regeln
Abgelaichte Lachse, Meerforellen und Hybriden (Männchen und Weibchen) müssen 
immer zurück gesetzt werden. 
Blanke Meerforellen“ (Männchen und Weibchen), dürfen gemäß den Quotenregeln 
im März-Juli getötet werden, im März und April  
jedoch nur, wenn der Fisch in den Pools 1-16 gefangen wurde. Frisch aufgestiegene 
Lachse und Hybriden (Männchen und Weibchen) dürfen gemäß den Quotenregeln 
von März bis Juli getötet werden. 
Im August und September müssen alle Weibchen (Lachs, Meerforelle, Hybrid) wieder 
freigelassen werden.
In den Monaten August und September dürfen nur Männchen (Lachs, Forelle, 
Hybride) getötet werden. 
Die Zoneneinteilung zwischen den beiden Zonen Pool 1–16 und Pool 17–32 gilt 
für alle Angellizenzen, in den Pools 1–32 im Zeitraum vom 15. bis 31. Mai. Die 
Poolwechsel zwischen den beiden Zonen erfolgt um 13.00 Uhr. 

Empfehlungen
Wir empfehlen Ihnen, Ihren gesamten Fang während der Saison zurückzusetzen.

Vorbereitungen für Catch & Release (Freilassen der Fische) 
• Je höher die Wassertemperatur, desto wichtiger sind Ihre Vorbereitungen für die 

Anwendung von Catch & Release – mit der richtigen Vorgehensweise erhöhen 
sich die Überlebenschancen der Fische trotz niedrigerem Sauerstoffgehalt. 

• Die Art der Angelausrüstung muss für den Lachsfang den vorherrschenden 
 Bedingungen entsprechend sein. 

• Bereiten Sie sich gut mit einer Zange vor, verwenden Sie vorzugsweise einen 
Kescher mit gummiertem, knotenfreiem Netz. 

• Verwenden Sie Haken ohne Widerhaken oder kneifen Sie den Widerhaken Ihres 
Angelhakens ab. 

Durchführung von Catch & Release 
• Minimieren Sie die Drillzeit indem sie den Fisch ziemlich hart drillen. 

• Verwenden Sie ein Netz oder Ihre Hand, um den Fisch zu fangen. Machen Sie Ihre 
Hände immer nass, bevor Sie den Fisch anfassen. Fassen Sie den Fisch immer an 
der Schwanzwurzel und niemals an einer anderen Stelle seines Körpers. 

• Der Fisch sollte immer frei im Wasser liegen, damit er nicht an Land, am Boden 
oder an Felsen reibt. 

• Der Fisch darf nie über die Wasseroberfläche gehoben werden! (HINWEIS: Dies 
ist eine Regel!)

• Nachdem Sie den Haken aus dem Maul des Fisches entfernt haben, halten Sie ihn 
mit einem Griff um die Schwanzwindung herum fest, jedoch nicht mit mehr Kraft als 
nötig. Versuchen Sie, den Fisch so locker wie möglich zu halten. Lassen Sie es auf 
Ihrer anderen Handfläche ruhen und platzieren Sie es hinter den Brustflossen und 
nicht direkt unter dem Bauch. Der Fisch sollte immer unter der Wasseroberfläche 
gehalten werden und seinen Kopf immer in Richtung der Strömung richten, damit er 
sich mit Sauerstoff versorgen kann. Geben Sie dem Fisch Zeit, sich zu erholen und 
lassen Sie die Schwanzwindung los, wenn er weiterschwimmen möchte.

 Fishing rules for salmon fishing on 
  Mörrum’s Kronolaxfiskes stretches
These rules cover fishing for salmon, sea trout and hybrids (cross salmon-sea trout). For 
angling there are other fishing licenses and regulations, see https://www.sveaskog.se/
en/morrum/sportfiske/angling/
Our fishing rules exist to enable recreational fishing that is based on a water and fishery 
conservation management as well as the Swedish fisheries legislation. Every year, a rule 
review is made to further improve the conditions for fishermen, nature and fish. Rules 
that change during the season are published on our website.

Fishing license
To fish in River Mörrum, a fishing license is required, the license is personal and 
cannot be transferred. A valid fishing license must be carried and, together with 
identification, can be presented at fisheries inspections. You can buy a fishing 
license at Mörrum’s Kronolaxfiske in Laxens Hus or online at www.morrum.com. It 
is the fishing license holder’s responsibility to read and follow the regulations. If you 
are in doubt about any rule or rule interpretation, you are welcome to our reception 
for more information.

Fishing season
On the opening day, March 1, fishing may be conducted between 09:00-17:00
At other times, fishing may be conducted between 05:00 – 02:00. On the last 
fishing day, September 30, fishing may be conducted between 05:00 and 00:00

Allowed fishing quotas
Permitted personal quota is 2 killed fish/person/season. Permitted daily quota is 1 
killed salmonoids fish/person. The daily quota includes salmon, sea trout and hybrid. 
After you have taken up the permitted daily quota (1 fish), you must stop your fishing 
for the day. Should you, however, release your live catch, you may then continue 
fishing. When you have reached your personal seasonal quota (2 fish), it is allowed 
to continue fishing and carry out catch & release in a responsible manner according 
to our rules and recommendations.

Total seasonal quota on Mörrum’s Kronolaxfiskes stretches is 100 killed fish (salmon, 
trout, hybrids). If and when the total catch quota is reached, no fisherman may kill 
more fish during the current season, regardless of whether the personal quota has 
been reached or not. In such a case, we go out with information via the website, 
reception, social media and our supervisors that the quota has been reached and 
that from that day it is only responsible fishing with catch & release that applies for 
the rest of the season.

Registration of catch
All salmon caught, released or killed, regardless of length, must be registered. If your 
catch is to be released, it should only be estimated by length, not weighed. Registration 
is done via our website www.morrum.com or via our reception in Laxens Hus on the 
day of the catch. There is also a weighing station where you can measure and weigh 
your killed catch to make your registration complete.

Permitted and illegal catch
Salmon, sea trout and hybrids under 50 cm may not be killed and must be released 
immediately.
Fail hooked fish, hooked in places other than the mouth or throat, must be unhooked 
with the utmost care and immediately released again. In such an event, the fish must 
not be registered. If the fish dies or will obviously die due to fail hooking or for other 
reasons cannot be released, it must be handed over to the reception at Mörrums 
Kronolaxfiske. This must be done regardless of whether your personal quota or the 
total season quota has been reached or not. In the event of such an event after the 
reception’s opening hours, on-call personnel must be called by phone: 
+46 454 51280. The fish will belong to the owner of the fishing rights, i.e. Mörrums 
Kronolaxfiske. The killed fish will not count towards your personal quota and must 
not be registered by you as a fisherman. However, Mörrum’s Kronolaxfiske will 
register the fish on the total seasonal quota.

Rainbow trout and pink salmon must be immediately killed and registered. These 
fish are not included in personal quota or seasonal quota.

Should you catch any species other than salmon, it must be immediately released 
again without being registered.

Permitted fishing methods
Fishing must be done using traditional methods and only one spinning or fly rod/
person is allowed.
Fly fishing traditionally refers to fly fishing with a fly rod, fly reel, fly line, fly.
Spinning fishing traditionally refers to spinning fishing with a spinning rod, spinning 
reel, line and bait (lure). Spinn fishing with drifting a lead weight and casting float 
are allowed with lure or fly. Upstream cast is prohibited.
If and when Catch & release is practiced, the fish must never be lifted above the 
water surface.
Sonar or equipment to locate fish or water depth is prohibited.

Time-limited rules
Kelt salmon, sea trout & hybrids (males & females) must always be released.
Fresh sea trout, (males and females) may be killed according to quota rules during 
March-July, but during March and April only if the fish was caught in pool 1-16.
Fresh salmon and hybrids (males and females) may be killed according to quota 
rules during March-July.
During August and September, all females (salmon, sea trout, hybrid) must be 
released again.
During August and September, only males (salmon, trout, hybrid) may be killed.
Zoning between the two zones pool 1–16 and pool 17–32 applies to all fishing 
licenses where pool 1–32 is included during the period 15 – 31 May. Switching 
between the two zones takes place at 13.00.

Recommendations
We recommend that you release all your catch during the season.

Preparations for catch & release
•  The higher the water temperature is, the more important your preparations are 

before applying catch & release – with the right procedure, the fish’s chances of 
survival increase despite lower oxygen levels.

• The fishing equipment must be sized for salmon fishing according to prevailing 
conditions.

• Be well prepared with a plier, preferably use a net with a rubberized knot-free net.

• Use hooks free of barbs or pinch the barb on your fishing hook.

Execution of catch & release
• Minimize the time of the fight, take the fish quite hard.

• Use a net or your hand to catch the fish. Always wet your hand before handling 
the fish. Always grab the fish’s tail, never anywhere else on the fish’s body.

• The fish must always lie freely in the water so that it does not rub against land, the 
bottom or rocks.

• The fish must never be lifted above the surface of the water! (NOTE, this is a rule!)

• After removing the hook from the fish’s mouth, hold the fish with a grip around its 
tail, not with more force than necessary. Aim to keep the fish as loose as possible. 
Rest it against your other palm, placing it behind the pectoral fins and not directly 
under the abdomen. The fish must always be kept under the surface of the water, 
always point its head towards the direction of the current so that it can oxygenate 
itself. Let the fish take its time to recover and when it wants to swim on, release 
your grip on the tail.

  Vett & etikett
Vi uppmanar alla som vistas runt Mörrumsån att bidra till en god atmosfär genom 
att prata och kommunicera på ett hänsynsfullt sätt. Var hjälpsam, ställ frågor om du 
är osäker och red ut oklarheter. Du är alltid välkommen till personalen på Mörrums 
Kronolaxfiske, vi hjälper dig med dina frågor

Lax och havsöringsfiske är ett rörligt fiske där man tjänar på att byta plats ofta. Att 
göra 2-3 kast och därefter flytta ett par steg nedströms är en bra grundregel. Välj 
startplats för ditt fiske med sunt förnuft. Gå aldrig ut framför en annan fiskare. Det 
är ditt ansvar att försäkra dig om att ditt fiske inte stör någon annan fiskare. Pool 
2, 3 och 4 är våra mest lättillgängliga pooler och uppskattas av de som har det 
svårare att ta sig fram. Här kan krävas extra hänsynstagande.

Att fiske kan bedrivas som det gör i Mörrum beror till stor del av välvilja från 
privata markägare. Visa respekt för dem och tacka genom att inte göra åverkan 
eller i onödan störa de som bor längs ån.

Inte störa, inte förstöra - Allemansrätten gör att vi alla har tillgång till naturen, 
men i det ingår såväl rättigheter som skyldigheter. Det innebär att ta ansvar för 
natur och djurliv och visa hänsyn mot markägare och andra besökare. Vi förväntar 
oss att du tar med alla dina sopor från besökta platser och lägger 
dom i någon av våra upprättade sopsorteringsstationer.

Här kan du läsa mer om vad Allemansrätten innebär och regler 
för de naturreservat som ligger längs Mörrumsån och våra fiske-
sträckor: https://naturligtvisblekinge.se/

  Etikette
Wir wünschen uns von allen die  Mörrum besuchen, zu einer guten Atmosphäre 
beizutragen, indem sie: Rücksichtsvoll und freundlich kommunizieren. Seien Sie 
hilfsbereit, fragen Sie gerne nach wenn sie etwas nicht verstehen, und beugen 
Sie so Unklarheiten vor.  Die Mitarbeiter von Mörrums Kronolaxfiske stehen ihnen 
gerne zur Verfügung, wenn sie Fragen haben.

Das Lachs- und Meerforellenangeln ist eine mobile Fischerei, bei der Sie davon 
profitieren, häufig den Standort zu wechseln. 2-3 Würfe zu machen und dann ein 
paar Schritte flussabwärts zu gehen, das  ist eine gute Grundregel. Wählen Sie 
den Ausgangspunkt für Ihr Angeln mit gesundem Menschenverstand. Gehen Sie 
niemals vor einem anderen Fischer ins Wasser. Es liegt in Ihrer Verantwortung, 
dafür zu sorgen, dass Ihr Angeln keine anderen Angler stört. Die Pools 2, 3 und 
4 sind unsere am leichtesten zugänglichen Pools und werden von denjenigen 
geschätzt, die es schwerer haben, sich fortzubewegen, nehmen sie daher bei 
Bedarf darauf Rücksicht.

Dass so gefischt werden kann, wie es in Mörrum der Fall ist, ist vor allem dem 
guten Willen der privaten Grundbesitzer zu verdanken. Zeigen Sie ihnen 
Respekt und danken Sie ihnen, indem Sie nichts von den Anwohnern des 
Flusses beschädigen oder diese unnötig stören.

Das Jedermannsrecht bedeutet, dass wir alle Zugang zur Natur haben, es 
beinhaltet aber sowohl Rechte als auch Pflichten. Dies bedeutet, Verantwortung 
für die Natur und die Tierwelt zu übernehmen und Rücksicht auf Grundbesitzer 
und andere Besucher zu nehmen. Wir erwarten von Ihnen, dass Sie Ihren 
gesamten Müll von den Orten, die Sie besuchen, mitnehmen und in eine unserer 
aufgestellten Müllsortierstationen werfen. Hier können Sie mehr 
darüber lesen, was das Jedermannsrecht bedeutet und welche 
Regeln für die Naturschutzgebiete entlang des Flusses Mörrumsån 
und unserer Angelrouten gelten: https://naturligtvisblekinge.se/

  Sense & Etiquette
We encourage everyone who is around river Mörrum to contribute to a good
atmosphere by talking and communicating in a considerate manner. Be helpful, ask 
questions if you are unsure and clarify any ambiguities. You are always welcome to 
the staff at Mörrums Kronolaxfiske, we will help you with your questions

Salmon and sea trout fishing is a movable fishery where you benefit from changing 
locations often. Making 2-3 casts and then moving a few steps downstream is a 
good basic rule. Choose your starting location for your fishing with common sense. 
Never go out in front of another fisherman. It is your responsibility to ensure that 
your fishing does not disturb any other fisherman. Pools 2, 3 and 4 are our most 
accessible pools and are appreciated by those who have difficulty getting around. 
Extra consideration may be required here.

The fact that fishing can be conducted as it is in river Mörrum is largely due to 
the goodwill of private landowners. Show respect for them and thank them by not 
harming or unnecessarily disturbing those who live along the river.

Do not disturb, do not destroy - The Right of Public Access means that we all have 
access to nature, but this includes both rights and obligations. This means taking 
responsibility for nature and wildlife and showing consideration for landowners and 
other visitors. We expect you to take all your garbage with you from the places you 
visit and put it in one of our established garbage sorting stations.

Here you can read more about what the Right of Public Access 
means and the rules for the nature reserves that lie along the river 
Mörrumsån and our fishing routes: https://naturligtvisblekinge.se/

Fiskeutrustningen ska vara dimensionerad för laxfiske 
efter rådande förhållanden.

Die Angelausrüstung muss für das Lachsfischen 
den vorherrschenden Bedingungen entsprechend 
dimensioniert sein.

Fishing equipment must be sized for salmon 
fishing according to prevailing conditions.

Fisken får aldrig lyftas över vattenytan!

The fish must never be lifted above the water surface!

Der Fisch darf nie über die Wasseroberfläche geho-
ben werden!

Börja alltid ditt fiske bakom 
framförvarande fiskare.

Always start your fishing behind the 
fisherman in front.

Beginnen Sie Ihr Angeln immer hinter 
dem vor Ihnenliegenden Angler.

Var hjälpsam, prata med varandra, skapa 
positiv stämning.

Be helpful, talk to each other, create a positive 
atmosphere.

Seien Sie hilfsbereit, reden Sie miteinander, 
schaffen Sie eine positive Atmosphäre.

Försäkra dig om att ditt 
bete är på behörigt avstånd 
från framförvarande fiskare.

Make sure your bait is at 

www.morrum.com

a safe distance from the 
fisherman in front.

Achten Sie darauf, dass sich Ihr Köder in sicherer Entfernung zum vor Ihnen 
stehenden Fischer befindet.

Nystigen Lax/Fresh Salmon (hane/male)

Nystigen Lax /Fresh Salmon (hona/female)
Nystigen Havsöring/Fresh Sea Trout 

(hona/female)

Utlekt/Kelt Lax/Salmon (hona/female)

Lekmogen Lax/Mature salmon (hona/female)

Lekmogen Lax /Mature salmon (hane/male)

Utlekt Havsöring/Kelt Sea Trout 
(hona/female)

 Havsöring/Sea Trout

Havsöring/Sea Trout 

Lax/Salmon

Lax/Salmon


